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ART VERSION EN ESPAÑOL ENGLISH VERSION 

1 ORGANIZACIÓN ORGANIZATION 

1.1 
Rivazza Branding, con la aprobación de la Real 
Federación Española de Automovilismo (RFEDA), 
organiza para la temporada 2025, el TCR Spain. 

Rivazza Branding with the approval of the Real 
Federación Española de Automovilismo (RFEDA), is 
organising the TCR Spain for the 2025 season. 

1.2 

De este Campeonato se derivan:  
 
- Campeonato de España de TCR Spain para pilotos 
- Trofeo de España Junior de TCR Spain (*)  
- TCR CUP (TCR GEN 1) (**) 
- Trofeo de España TCR Spain Máster (***) 
  
(*) Para constituirse el Trofeo correspondiente deberán 

inscribirse un mínimo de 2 pilotos Junior.  

(**) Para constituirse el Trofeo correspondiente deberán 

inscribirse un mínimo de 4 Vehículos TCR GEN 1.  

(***) Para Pilotos mayores de 45 años, o que los cumplan 

durante la temporada, y que no hayan estado nunca dentro de 
los 5 primeros de la Clasificación Final de cualquier TCR Series. 

 
- Trofeo de España de Concursante Colectivo Equipos 
de TCR Spain  
  

The Championship includes:  
 
- TCR Spain Spanish Championship for drivers 
- TCR Spain Spanish Trophy for Junior drivers (*)  
- TCR CUP (TCR GEN 1) (**) 
- Spainish Trophy TCR Spain Máster (***) 
  

(*) For the Trophy to be awarded, a minimum of 2 Junior 

drivers must register.  

(**) For the Trophy to be awarded, a minimum of 4 TCR GEN 1 

Cars must register.  

(***) Drivers older than 45 years (or going to during the 

season), who have never been in the top 5 of the Final 
Standings of any TCR Series. 

 
- TCR Spain Spanish Trophy for Collective Competitor 
 
  

 

25 TROFEOS TROPHIES 

 
 

 

25.1 

Los trofeos para entregar en la ceremonia de pódium y 
por el orden que se cita, serán los siguientes: 
 
- 1º/2º/3º CLASIFICADOS CAMPEONATO DE ESPAÑA 
DE TCR Spain 
 
1º CLASIFICADO TROFEO DE ESPAÑA DE 
CONCURSANTES COLECTIVOS-EQUIPOS DE TCR Spain 
 
- 1º CLASIFICADO TROFEO DE ESPAÑA JUNIOR DE TCR 
Spain 
 
-  1º/2º/3º TROFEO TCR CUP 
 
1º CLASIFICADO TROFEO DE ESPAÑA TCR Spain 
Máster 
  
 
Los pilotos que se hayan hecho acreedores de Trofeo 
deberán participar en la Ceremonia de entrega de 
premios en el pódium y respetar todas las reglas e 

instrucciones referentes al procedimiento del mismo. 
 
Los pilotos deberán acceder a la ceremonia del pódium 
con el mono ignífugo, que lleve la publicidad obligatoria 
(si la hubiera). 
 
Premios en metálico por prueba (pilotos): 
(Clasificación con los puntos totales: Q+R1+R2) 
 
TCR SPAIN (*) 
Primer clasificado: 3.000 € 
Segundo clasificado: 2.000 € 
Tercer clasificado: 1.000 € 

The trophies to be awarded at the podium ceremony, 
and in the order listed, will be as follows: 
 
- 1ST/2ND/3RD CLASSIFIED TCR Spain SPANISH 
CHAMPIONSHIP  
 
- 1STCLASSIFIED TCR Spain SPANISH TROPHY FOR 
COLLECTIVE COMPETITOR 
 
- 1STCLASSIFIED TCR Spain SPANISH TROPHY FOR 
JUNIOR DRIVERS 
 
- 1ST/2ND/3RD  CLASSIFIED TCR CUP 
 
1ST CLASSIFIED SPANISH TROPHY TCR Spain Máster 

 
Drivers who have been awarded with a Trophy must 
participate in the podium ceremony and observe all 
rules and instructions concerning the procedure. 
 
 

Drivers must arrive at the podium ceremony in fireproof 
overalls with the mandatory advertising (where 
applicable). 
 
Prize Money for event (drivers): 
(Classification with the total points: Q+R1+R2) 
 
TCR SPAIN (*) 
1ST clasified: 3.000 € 
2ND clasified: 2.000 € 
3RD  clasified: 1.000 € 
TCR CUP (**) 
1ST clasified: 1.500 € 



 
TCR CUP (**) 
Primer clasificado: 1.500 € 
Segundo clasificado: 1.000 € 
Tercer clasificado:  500 € 
 
(*) Mínimo 8 coches participantes. 
(**) Mínimo 6 coches participantes. 
 
 

2ND clasified: 1.000 € 
3RD  clasified:    500 € 
 
(*) Minimum of 8 drivers. 
(**) Minimum of 6 drivers. 
 

 

27 
PUNTUACIÓN –RESULTADOS A RETENER –
PREMIOS 

SCORING –RESULTS –AWARDS 

 

En cada una de las pruebas puntuables se establecerá 
una clasificación Scratch y una por cada Trofeo 
convocados. 
 
Para el Trofeo de España Junior de TCR Spain, se 
establecerá una clasificación de pilotos con aquellos 
deportistas que sean menores de 21 años antes del 
01/01/2025. 
 
Se adjudicarán en cada prueba los puntos siguientes: 

In each of the scoring races, a scratch classification will 
be drawn up, together with one for each trophy. 
 
 
For the TCR Spain Spanish Trophy for Junior drivers, a 
classification will be drawn up for drivers with those 
being under 21 years old before 01/01/2025. 
 
 
The following points will be awarded for each event: 

27.1 

Atribución de puntos en el Campeonato de España 
de TCR Spain, TCR CUP, Trofeo de España Junior y 
Trofeo de España Máster. 
 
a) En entrenamiento oficial: 

Q1 + Q2 (*) 
1º: 10 puntos 
2º:  7 puntos 
3º:  5 puntos 
4º:  4 puntos 
5º:  3 puntos 
6º:  2 puntos 
7º:  1 punto 
 
(*) La posición lograda en la Q1 y la posición 

lograda en la Q2, generarán un resultado 
combinado 

 
b) En carrera: 

 

1º 40 puntos   9º 13 puntos 

2º 35 puntos 10º 11 puntos 

3º 30 puntos 11º 9 puntos 

4º 27 puntos 12º 7 puntos 

5º 24 puntos 13º 5 puntos 

6º 21 puntos 14º 3 puntos 

7º 18 puntos 15º 1 punto 

8º 15 puntos  
 

Award of points in the TCR Spain, TCR CUP and 
TCR Spain, Spanish Trophies for Junior drivers, 
and Máster Spanish Trophy. 
 
a) In official practice sessions: 

Q1 + Q2 (*) 
1st: 10 points 
2nd: 7 points 
3th:  5 points 
4th:  4 points 
5th:  3 points 
6th:  2 points 
7th:  1 point 
 

(*) The position achieved in Q1, and the position 

achieved in Q2, will generate a combine result. 
 

 
b) In races: 

 

1st 40 points   9th 13 points 

2nd 35 points 10th 11 points 

3rd 30 points 11th 9 points 

4th 27 points 12th 7 points 

5th 24 points 13th 5 points 

6th 21 points 14th 3 points 

7th 18 points 15th 1 point 

8th 15 points  

 
 
 
 

27.2 

Atribución de puntos en el Trofeo de España de 
Concursantes Colectivos –Equipos de TCR Spain 
Para el Trofeo de España de Concursantes Colectivos –
Equipos de TCR Spain se establecerá una clasificación 
Scratch que comprenderá a todos los concursantes con 
licencia de Concursante Colectivos de los tipos “EC”, 
“CC”, “CI” o similar 2025 (excepto las licencias de 
concursante de Marcas de Automóviles, que no 

Award of points in the TCR Spain Spanish Trophy 
for Collective Competitors 
For the TCR Spain Spanish Trophy for Collective 
Competitors, a scratch classification will apply, 
comprising all competitors with “EC” “CC” and “CI” 
Collective Competitors licences or 2025 similar (except 
for car manufacturer competition licences, which will 
neither score nor block scores). 

http://www.internostrum.com/insbil/index.php?lang=ca-es&amp;palabra=puntuables
http://www.internostrum.com/insbil/index.php?lang=ca-es&amp;palabra=puntuables


 
puntuaran, ni bloquearan puntuaciones). 
 
Para otorgar los puntos, sólo serán tenidos en cuenta 
los dos primeros vehículos clasificados de cada 
Concursante Colectivo. El resto de los vehículos 
clasificados no bloquearán puntuaciones. 
 
Clasificación Scratch en cada carrera: 
 

1º 40 puntos   9º 13 puntos 

2º 35 puntos 10º 11 puntos 

3º 30 puntos 11º 9 puntos 

4º 27 puntos 12º 7 puntos 

5º 24 puntos 13º 5 puntos 

6º 21 puntos 14º 3 puntos 

7º 18 puntos 15º 1 punto 

8º 15 puntos  

 
 

 
 

For the award of points, only the first two classified cars 
of each team competitor will be considered. The other 
classified cars will not block scores. 
 
 
Scratch classification in each race: 
 

1st 40 points   9th 13 points 

2nd 35 points 10th 11 points 

3rd 30 points 11th 9 points 

4th 27 points 12th 7 points 

5th 24 points 13th 5 points 

6th 21 points 14th 3 points 

7th 18 points 15th 1 point 

8th 15 points  
 

27.3 Resultados a retener Results to be retained 

27.3.1 

Para las clasificaciones finales de los certámenes 
convocados, se retendrán todos los resultados menos 
UNA carrera.  
 
a) Para optar a cualquier certamen convocado, 
será imprescindible haber participado en un mínimo 
del 50% (por defecto) de las pruebas celebradas. Los 
puntos obtenidos en todo caso serán válidos y 
bloquearán el puesto conseguido. 
 

b) Asimismo, se recuerda lo establecido en el art. 
17.0) del Reglamento de Disciplina Deportiva y 
Procedimiento Sancionador de la RFEDA, que establece 
como infracción común muy grave a las reglas del 
juego o competición, o a las normas generales 
deportivas: “… Ser objeto, entro de la misma 
temporada deportiva, de tres descalificaciones 
en tres pruebas diferentes, sea cual sea su rango 
o especialidad o la causa de la descalificación…”. 

 

c) Los Pilotos cuya primera participación de la 
temporada tenga lugar en la última prueba, no 
puntúan ni bloquean puntos para el Campeonato. 

For the final classifications of the competitions that are 
announced, all the results less ONE race will be 
retained.  
 

a) In order to be eligible for any of the announced 

competitions, it is essential to have participated in at 
least 50% (by default) of the events held. The score 
obtained will in any case be valid and will block the 
place obtained. 
 
b) Similarly, reference is made to the provisions 
of Article 17.0 of the Rules of Sports Discipline and 
Penalty Procedure of the RFEDA, which establishes the 
following as a very serious common infringement of 
the rules of the game or competition, or the general 
rules of sport: “…To have received, during the 
same sporting season, three disqualifications in 
three different events, regardless of their 
classification or speciality or the reason for the 
disqualification…” 
 

c) Drivers whose first participation of the season 
takes place in the last round, do not score or block 
points for the Championship. 

 

27.3.2 
En caso de empate, se aplicará lo establecido en el 
artículo 27 de las PCCCTCE. 

In the event of a tie, the provisions of Article 27 of the 
PCCCTCE will apply. 

27.3.3 

A efectos de la clasificación final será obligatorio 
retener los resultados de las pruebas en las cuales un 
piloto haya estado descalificado por cualquier motivo 
de índole técnica o deportiva, una vez agotadas todas 
las vías de apelaciones y recursos. 

For the purposes of the final classification, it will be 
mandatory to retain the results of races in which a 
driver has been disqualified for any technical or sporting 
reason, once all channels for appeal and recourse have 
been exhausted. 

27.3.4 

Así mismo se tendrán en cuenta como resultados a 
retener, los derivadosde la no participación de algún 
piloto en alguna de las pruebas fruto del cumplimiento 
desanciones. 

Similarly, the results of a driver not participating in any 
of the races owing to penalties will be considered results 
to be retained. 

27.4 

Trofeos Finales 
Se establecen los siguientes Trofeos finales: 
 

- 1º, 2º y 3º del CAMPEONATO DE ESPAÑA DE 
PILOTOS DE TCR Spain 

Final Trophies  
The following final Trophies are established: 
 

- 1st, 2nd and 3rd of the TCR Spain SPANISH 
CHAMPIONSHIP FOR DRIVERS 



- 1º, 2º y 3º del TROFEO TCR CUP

- Vencedor del TROFEO DE ESPAÑA DE PILOTOS
JUNIOR DE TCR Spain

- Vencedor del TROFEO DE ESPAÑA TCR Spain
Máster

- Vencedor del TROFEO DE ESPAÑA DE
CONCURSANTES COLECTIVOS-EQUIPOS DE TCR
Spain

- 1st, 2nd and 3rd of the TCR CUP Trophy

- Winner of the TCR Spain SPANISH TROPHY FOR
JUNIOR DRIVERS

- Winner of the Spanish Trophy TCR SPAIN Máster

- Winner of the TCR Spain SPANISH TROPHY FOR

COLLECTIVE COMPETITOR

El Comité Organizador, 26.02.2025 


